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EN_WARNING: Suitable for children of 18-36 months; Max weight: 25 kg.
FR_ATTENTION: Convient aux enfants de 18 à 36 mois; Poids maximum : 25 kg.

Foot to Floor with Push bar

Véhicule à propulsion au sol avec barre de poussée

EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_IMPORTANT : A LIRE ATTENTIVEMEN ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFERER 
ULTERIEUREMENT.



         WARNING:
1. This product is suitable for children for 18-36 months;

2. Only allowed for adults to install, keep children away.

3. Children should ride this on flat and smooth surface, and should keep away from 
traffic road; Strictly prohibited in nearby motor vehicles, streets, steps, slopes, hills, 
roads, alleys, swim-ming pools or other places with water;

4. This product shall be used under the custody of adults and shall wear shoes;

5. This product is only limited to one-person ride, with a maxi mum carrying capacity of 
25 kg;

6. Adult assembly and installation of all parts are required.

7. Do not let Children playing alone with this product prevent from danger of Falling.

8. The toy should be used with caution since skill is required to avoid falls or collisions 
causing injury to the user or third parties.

9. Warning. Not to be used by children over 36 months. Insufficient strength.

MAINTENANCE & CARE

A. Keep all instructions and parts relating to this product for future reference.

B. Regularly check for damage and that all screws are securely tightened.

C. Check that the seat is securely fastened.

D. Cleanness: Wipe clean with dry cloth on surface only. 

E. Storage: keep away from fire, damp and other high temperature area. Avoid direct 
Sun exposure.
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Product Accessories

A. Main Body x1 B. Steering wheel x1 C. Guardrail  x1

D. Pedal x1 E. Steering shaft x1 F. Backrest x1

G. Sun visor x1 H. Push bar x1 I. Steering Wheel 
Accessories x1

J. Awning Connector x1 K. Ø10*20mm Gasket x1 L. Screw x1



Assembly Instruction

STEP 1

Insert the pedal into the vehicle 
body slot as shown in the diagram, 
then push it forward to lock it into 
place.

STEP 2

Thread the Ø10×20mm shim onto 
the steering shaft.

STEP 3

Insert the steering shaft downward 
into the vehicle body, with the bent 
end of the steering shaft engaging 
into the hole of the steering linkage 
component.



STEP 4

Insert the steering wheel assembly 
downward into the vehicle body, 
ensuring the pivot shaft hole aligns 
with the steering wheel assembly 
hole, then secure it with screws.

STEP 5

Insert the steering wheel 
downward into the vehicle body 
and secure it in place.

STEP 6

Insert the backrest vertically into 
the rear slot as shown in the 
diagram.

Assembly Instruction

This side faces 
the front of the 
vehicle



STEP 7

Insert the guardrail pivot shaft into 
the backrest slot. A click indicates 
proper installation.

Rotate the guardrail and secure it 
by snapping the protruding tab into 
the steering wheel hole.

STEP 9

Press the push-to-lock button, then 
insert the backrest. The button will 
pop out of the backrest's hole, 
indicating proper installation.

STEP 8

Assembly Instruction



STEP 10

Insert the steering shaft downward 
into the vehicle body, with the bent 
end of the steering shaft engaging 
into the hole of the steering linkage 
component.

Insert the steering wheel assembly 
downward into the vehicle body, 
ensuring the pivot shaft hole aligns 
with the steering wheel assembly 
hole, then secure it with screws.

STEP 11



Battery Installation and Replacement Guide

1. The battery cover is located on the front side of the steering wheel.

2. Use a screwdriver to unscrew and remove the battery compartment cover.

3. Insert 2 x1.5V AA batteries into the compartment, ensuring correct polarity as 
indicated.

4. Replace the battery cover and tighten the screw to complete installation.

5. To remove the batteries, follow steps 2 and 3 above in reverse order.

Battery Installation Precautions
1. Battery must be handled by adults only.

2. Only use AA batteries.

3. Alkaline batteries are recommended.

4. Always remove dead batteries.

5. When the product is not being used for a while, remove the batteries.

6. When changing batteries, ensure they are all changed with new ones.

7. Do not mix old and new batteries.

8. Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) or rechargeable (nickel-cadmium) 
batteries.

9. Do not charge non-rechargeable batteries.

10. Before charging, remove chargeable batteries from the product.

11. Adult supervision is required when charging batteries.

12. Insert batteries with the correct polarity.

13. Ensure supply terminals are not short-circuited.

14. Do not throw batteries into a fire – they could explode or leak.



         ATTENTION:
1. Ce produit convient aux enfants de 18-36 mois ;

2. Installation par des adultes uniquement, tenir les enfants à l'écart.

3. Les enfants doivent utiliser ce produit sur une surface plate et lisse, et doivent 
s'éloigner des routes de circulation ; Il est stricte-ment interdit de l'utiliser à proximité 
de véhicules motorisés, de rues, d'escaliers, de pentes, de collines, de routes, 
d'allées, de piscines ou d'autres endroits avec de l'eau ;

4. Ce produit doit être utilisé sous la surveillance d'adultes et doit être porté avec des 
chaussures ;

5. Ce produit est limité à une seule personne, avec une capacité de charge maximale 
de 25 kg ;

6. L'assemblage et l'installation de toutes les pièces doivent être effectués par un 
adulte.

7. Ne laissez pas les enfants jouer seuls avec ce produit pour éviter les chutes.

8. Le jouet doit être utilisé avec prudence car des compétences sont nécessaires pour 
éviter les chutes ou les collisions pouvant causer des blessures à l'utilisateur ou à 
des tiers.

9. Attention. Ne doit pas être utilisé par des enfants de plus de 36 mois. Force 
insuffisante.

ENTRETIEN ET MAINTENANCE

A. Conservez toutes les instructions et les pièces relatives à ce produit pour pouvoir 
vous y référer ultérieurement.

B. Vérifiez régulièrement que le produit n'est pas endommagé et que toutes les vis sont 
bien serrées.

C. Vérifier que le siège est bien fixé.

D. Propreté: Essuyer uniquement la surface avec un chiffon sec.

E. Stockage: Tenez à l'écart du feu, de l'humidité et d'autres zones à haute 
température. Éviter une exposition directe au soleil.

FR



Accessoires du produit

A. Corps principal x1 B. Volant x1 C. Garde-corps x1

D. Pédale x1 E. Arbre de direction x1 F. Dossier x1

G. Pare-soleil x1 H. Barre de poussée x1 I. Accessoire pour 
volant x1

J. Connecteur de auvent 
x1

K. Joint Ø10*20mm x1 L. Vis x1



Instructions de montage

ÉTAPE 1

Insérez la pédale dans la fente du 
corps du véhicule comme indiqué 
sur le schéma, puis poussez-la 
vers l'avant pour la verrouiller en 
place.

ÉTAPE 2

Enfilez la entretoise Ø10×20 mm 
sur l'arbre de direction.

ÉTAPE 3

Insérez l'arbre de direction vers le 
bas dans la carrosserie du 
véhicule, l'extrémité coudée de 
l'arbre de direction s'engageant 
dans le trou du composant de bielle 
de direction.



ÉTAPE 4

Insérez l'ensemble du volant vers 
le bas dans la carrosserie du 
véhicule, en vous assurant que le 
trou de l'arbre pivot s'aligne avec le 
trou de l'ensemble du volant, puis 
fixez-le avec des vis.

ÉTAPE 5

Insérez le volant vers le bas dans 
la carrosserie du véhicule et fixez-
le en place.

ÉTAPE 6

Insérez le dossier verticalement 
dans la fente arrière comme 
indiqué sur le schéma.

Ce côté fait 
face à l'avant 
du véhicule

Instructions de montage



ÉTAPE 7

Insérez l'axe pivotant de la 
rambarde dans la fente du dossier. 
Un clic indique une installation 
correcte.

Faites pivoter la rambarde et fixez-
la en enclenchant l'ergot saillant 
dans l'orifice du volant.

ÉTAPE 9

Appuyez sur le bouton à 
verrouillage par pression, puis 
insérez le dossier. Le bouton 
ressortira du trou du dossier, 
indiquant une installation correcte.

ÉTAPE 8



ÉTAPE 10

Insérez l'arbre de direction vers le 
bas dans la carrosserie du 
véhicule, l'extrémité coudée de 
l'arbre de direction s'engageant 
dans le trou du composant de bielle 
de direction.

Insérez l'ensemble du volant vers 
le bas dans la carrosserie du 
véhicule, en vous assurant que le 
trou de l'arbre pivot s'aligne avec le 
trou de l'ensemble du volant, puis 
fixez-le avec des vis.

ÉTAPE 11



Guide d'installation et de remplacement de la batterie

1. Le couvercle de la batterie se trouve sur le côté avant du volant.

2. Utilisez un tournevis pour dévisser et retirer le couvercle du compartiment de la 
batterie.

3. Insérez 2 piles AA 1,5 V dans le compartiment, en respectant la polarité indiquée.

4. Replacez le couvercle du compartiment à piles et serrez la vis pour terminer 
l’installation.

5. Pour retirer les piles, procédez en sens inverse des étapes 2 et 3 ci-dessus.

Précautions d'installation des piles
1. La pile doit être manipulée par des adultes uniquement.

2. N'utilisez que des piles AA.

3. Il est recommandé d'utiliser des piles alcalines.

4. Retirez toujours les piles mortes.

5. Retirez les piles lorsque le produit n'est pas utilisé pendant un certain temps.

6. Lorsque vous changez les piles, assurez-vous qu'elles sont toutes remplacées par 
des piles neuves.

7. Ne mélangez pas les anciennes et les nouvelles piles.

8. Ne mélangez pas des piles alcalines, standard (carbone-zinc) ou rechargeables 
(nickel-cadmium).

9. Ne chargez pas les piles non rechargeables.

10. Avant de charger les piles, retirez-les du produit.

11. La surveillance d'un adulte est requise lors du chargement des piles.

12. Insérez les piles en respectant la polarité.

13. Veillez à ce que les bornes d'alimentation ne soient pas court-circuitées.

14. Ne jetez pas de piles dans un feu - elles pourraient provoquer une explosion ou 
suinter dans le sol.



If you have any questions, please contact our customer care center. 
Our contact details are below:

If you have any questions, please contact our customer care center. 
Our contact details are below:

Si vous avez la moindre question, veuillez contacter notre centre d'assistance à la clientèle.
Nos coordonnées sont les suivantes:

001-877-644-9366 

customerservice@aosom.com

416-792-6088

customerservice@aosom.ca

Imported by Aosom LLC
7777 Center Ave. Suite 430
Huntington Beach, CA 92647-9998 USA
MADE IN CHINA

Imported by Aosom Canada Inc.
Unit 33-1 Sparks Avenue, North York, Ontario, Canada 
M2H 2W1
MADE IN CHINA

Importé par Aosom Canada Inc.
Unitė 33-1 Sparks Avenue, North York,  Ontario, Canada
M2H 2W1
FABRIQUÉ EN CHINE
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